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Un collégien doit rembourser une assiette cassée, son beau-père 
paiera en 368 pièces de 1 centimes 

 
Un collégien est rentré à la maison avec une facture de 3,28 euros pour avoir cassé, involontairement, une 
assiette à la cantine. Une démarche qui a abasourdi son beau-père. 
 
Le principal du collège Léonard-de-Vinci de Witry-lès-Reims, dans la Marne, explique la facturation par son 
établissement d’une assiette cassée par un élève. 
 
Son beau-père, qui a trouvé cela « mesquin » de la part de l’établissement scolaire, réglera la note en pièces d’un 
centime. 
 
« Ça représente quoi une assiette ? À quoi correspond exactement cette somme de 3,28 euros ? Si mon beau-fils 
avait cassé volontairement, bien sûr qu'il devrait être sanctionné, mais là, ce n'est pas le cas » s'insurge le beau-
père. 
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En skolpojke måste betala tillbaka en trasig tallrik, hans svärfar betalar med 368 stycken 1 cents mynt 

En skolpojke kom hem med en räkning på 3,28 euro för att han oavsiktligt haft sönder en tallrik i matsalen. Ett drag som 
häpnade hans svärfar. 
 
Rektorn för Léonard-de-Vinci college i Witry-lès-Reims, i Marne, förklarar faktureringen från hans skola för en tallrik 
som tagits sönder av en student. 
 
Hans svärfar, som fann detta "småaktigt" från skolans sida, kommer att betala räkningen i en cents mynt. 
 
"Vad föreställer en tallrik? Vad exakt motsvarar denna summa på 3,28 euro? Om min svärson hade haft sönder den 
med flit borde han givetvis behöva straffas, men så är inte fallet”, protesterar svärfadern. 


